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CARA COLTER

At elske igen

Oversat af Dorthe Klyvø


Kære læser.

 

Det kræver mere at skabe en bog, end man skulle tro. Min del af det er at finde på et koncept, som ofte er diffust i begyndelsen, og dernæst finde tid og disciplin til at skabe en historie ord efter ord.

 

I kulissen kigger en redaktør på mine første forsøg og hjælper mig med at gøre det bedre, giver mig input og idéer og opmuntring. Hun støtter mig, når jeg vakler, og hjælper mig med at fokusere, hvis historien falder fra hinanden. Hun er også den første, der ser det færdige resultat, den første, der fortæller mig, om min historie har fået hende til at le eller græde eller undre sig.

 

I kulissen kommer mine naboer med mad, skovler sneen i indkørslen og lukker hestene ud, mens jeg sidder i joggingbukser med uvasket hår og ubørstede tænder.

 

I kulissen venter mine venner, der udholder de lange perioder uden telefonopringninger, men som muntert tager imod mig, hvis jeg har brug for en kop te, en gå- eller ridetur.

 

I kulissen venter også min partner, der accepterer at blive råbt ad, fordi han frækt spørger, hvad vi skal have at spise, og det af en person i joggingbukser og med uvasket hår! Mens hunden tvært accepterer, at gåturen kun går ned til enden af indkørslen og tilbage igen, og måske ikke engang så langt, hvis jeg ser nogen komme (joggingbukser, uvasket hår, ubørstede tænder …).

 

I kulissen er der indimellem nogen, der ”synes godt om” mig på Facebook eller efterlader en venlig kommentar om en af mine historier.

 

Mens jeg skriver en bog, oplever jeg så mange eksempler på støtte uden beregning. Og mange gange sker det så stilfærdigt, at det kunne gå ubemærket hen. Men jeg bemærker dem, for det er fra den brønd, jeg trækker kærlighed. Det er den omsorg, der tillader mig at åbne døren til inspirationen og bringe dig denne historie.

 

Og derfor er denne historie til alle jer i kulissen, der bringer mig kærlighed.

 

De bedste ønsker

Cara

 


Til min favoritdyreven, Margo Jakobsen,

og hendes elskede, den sande prins af Pomerania, Phaut.


FØRSTE KAPITEL

Brendan Grant vågnede med et sæt. Først kunne han kun høre regnen, der trommede taktfast på taget, men så ringede telefonen igen. En høj, skærende lyd, der skar igennem ham. Hans blik gled hen på vækkeuret.

Den var tre.

Hans hjerte begyndte at hamre. Hvornår var der kommet noget godt ud af en telefonopringning klokken tre om natten?

Men så huskede han, og selvom han gjorde, rakte han alligevel hånden ud og rørte ved den tomme plads ved sin side. Der var gået to et halvt år, og tomheden chokerede ham stadig. Becky var væk. Det værste var allerede sket.

Han famlede i mørket efter telefonen.

– Ja? Hans stemme var hæs af søvn.

– Charlie er døende.

Og så blev telefonen tavs.

Brendan lå et øjeblik længere med den tavse telefon i hånden. Han havde ikke lyst til at stå op. Han brød sig ikke engang særligt om Charlie. De skulle tage det første spadestik til Landsbyen ved Søen i morgen tidlig. Hans arkitektur havde allerede tiltrukket sig opmærksomhed fra adskillige boligmagasiner, og projektet var blevet nomineret til den prestigefyldte Michael Edgar Jonathon Award.

Alligevel var der også denne gang denne udefinerbare følelse af, at det ikke helt var, hvad han havde ønsket. At han på en eller anden måde havde ramt ved siden af. Han kunne mærke, stressen vågne i sig. Han var en mand, der havde brug for sin søvn.

Alligevel satte han sig resigneret op, svingede benene ud over sengekanten og sad der et øjeblik med hovedet i hænderne og lyttede til regnen mod taget. Han var så træt af regn. Han ønskede slet ikke at skulle ud i regnen klokken tre om natten.

Men så sukkede han og rakte ud efter sine jeans.

10 minutter senere stod han foran Deedees dør og bankede på. Hendes hus lå kun to minutters kørsel fra hans eget. Brendan kiggede ud over kvarteret. De nød begge godt af beliggenheden på ”Bakken”, og selv i dårligt vejr var udsigten fantastisk fra det eksklusive kvarter i Hansen.

Gennem de spredte tågebanker kunne han se hele byen med dens pastelfarvede, hundredårige huse i skyggen af ældgamle ahorntræer, der klyngede sig til de stejle bakker. Længere væk bag husene og virvarret af bygninger i bycentrum trængte lysene igennem den dystre grå tåge og reflekteredes i Kootenay-søens mørke, rastløse vande.

Brendan vendte sig igen, da døren gik op på klem. Deedee kiggede mistænksomt ud, som om der var en mulighed for, at en indbrudstyv, i så fald den første i kvarteret, ville forsøge at bryde ind hos hende, samtidig med at hun havde ringet efter Brendan.

Da hun så, det virkelig var Brendan Grant i egen høje person, åbnede hun døren helt.

– Du ser da skrækkelig ud, sagde hun, – når du sådan står der og syder af temperament og mørke i stormvejret. Som jeg altid sagde til Becky, du må have noget mørkt, irsk blod i dig. Eller måske piratblod.

Brendan trådte indenfor og betragtede sin svigerbedstemor med opgivende kærlighed. Kun Deedee ville kunne se en djævel eller en pirat i stedet for en, der kom for at gøre godt!

– Jeg skal forsøge at beherske mit temperament, sagde han tørt. Han kunne ikke gøre noget ved det mørke. Sådan var hans farver. Mørkebrune øjne, mørkebrunt hår. Et skæg, der var sortere end natten. Ligesom hans hjerte.

Deedee var 92 år gammel, mindre end 150 cm høj og skrækkeligt tynd. Men på trods af at klokken var kvart over tre om morgenen, og hendes kat, Charlie, var døende, var hun i sit fineste søndagstøj. Hun var iført en buksedragt, der havde samme farve som en pink grapefrugt, og et matchende bånd var bundet i en sløjfe i hendes snehvide krøller.

Ville Becky være kommet til at se sådan ud en dag? Hvis hun var blevet gammel? Smerten var skarp, og skyldfølelsen så intens, at det føltes som et knivstik under ribbenene. Men Brendan var vant til at mærke det sådan, i uventede øjeblikke, og han holdt vejret og ventede, mens han betragtede sig selv udefra med et undrende blik.

Smerte, men ingen følelser. En mand, der var så følelsesmæssigt fattig, at han end ikke havde grædt en tåre for sin hustru.

Indimellem føltes det, som om hans hjerte var en grav med en stor sten foran, der lukkede det af for evigt.

– Jeg henter min frakke, sagde Deedee. – Jeg har allerede sat Charlie i sin pose.

Hun vendte sig for at tage en frakke, der matchede hendes påklædning, fra sofaens ryglæn, og han så Charlie stirre anklagende på sig fra en hjemmelavet transportpose, der lignede en stor og meget grim taske.

Charlies hoved stak ud af et hul i posen. Hans rødlige pels strittede i alle retninger, hans knurhår strittede, og hans øjne var sammenknebne. Han forsøgte forgæves at klemme sin enorme krop ud af den lille åbning, men hans hurtige opgiven og hæse vejrtrækning gjorde Brendan bevidst om, at denne aften var slutningen for den ældgamle, sure kat.

Deedee vendte sig om mod ham, mens hun omhyggeligt knappede sin frakke. Brendan løftede katteposen op med en hånd og rakte hende sin anden arm. Deedee tog den, og han skubbede døren op med knæet og forsøgte ikke at være utålmodig, da regnen løb ned ad hans nakke, og hun rakte ham et enormt nøglebundt.

– Du skal både låse dørlåsen og rigellåsen, beordrede hun, som om de befandt sig i et kriminalitetsramt område i New York.

Begge låsene var vanskelige, og Brendan noterede sig, at han skulle huske at kigge forbi og give dem lidt olie.

Endelig kunne de gå hen mod bilen og bevægede sig langsomt ned ad de stejle trappetrin fra hendes fordør til vejen. Da de nåede ned på fortovet, forsøgte han at tilpasse sine skridt til Deedees bittesmå. Han var omkring 180 cm selv og bygget som en løber snarere end en bodybuilder, men Deedee fik ham til at føle sig som en kæmpe.

En stor, rasende piratkæmpe.

Brendan opdagede, at han ønskede, hun havde ringet efter et af sine børn til at ledsage sig til dyrlægen i denne sene nattetime. Men af en eller anden grund, han ikke forstod, det kunne ikke være hans venlighed, så var det altid ham, hun vendte sig mod, når hun behøvede hjælp. Fra at skifte en lyspære til at fylde sit lager af flydende maderstatning op.

Deedee var ikke en rar, gammel dame. Hun var kværulerende, krævende, kommanderende, utaknemmelig og fuldstændigt selvoptaget. Brendan havde mere end en gang tænkt, at hun sikkert ringede efter ham, fordi ingen andre ville komme. Men Deedee var hans arv fra hans afdøde hustru. Becky og Deedee havde tilbedt hinanden. Og alene af den grund kom han, når hun kaldte.

Endelig havde han både katten og Deedee installeret i bilen, dyret på bagsædet og kvinden foran. Katteposen så ikke ud til at være vandtæt, og han håbede, at katten ikke ville have et uheld, der trængte ned på sædet i bilen. Men med Charlie ville den slags naturligvis ikke ske ved et uheld. Det ville være ren og skær foragt.

Men bilen var helt ny, fyldt med læder og snurrende hestekræfter. Havde Brendan købt den i håbet om at fylde en tomhed i sig selv? Hvis det var tilfældet, var det en fejltagelse i stil med at hælde småsten i et hul fra en kanonkugle. Brendan rystede irriteret tanken af sig. Det måtte skyldes det sene tidspunkt og det at være vågen i, hvad det lignede, spøgelsestimen, der gjorde ham sårbar over for sådanne tanker.

Han satte sig ind og startede motoren, kiggede på Deedee og rynkede panden. Hun så ligefrem oplivet ud over den natlige udflugt og lignede bestemt ikke en gammel kvinde, der skulle ud på den sidste rejse med sin kat.

– Hvilken dyrlæge bruger du? Venter han os?

– Jeg skal nok fortælle dig vejen, bed hun.

Det var det tonefald, hun brugte, lige før hun sagde, man var en idiot, så han trak på skuldrene, satte bilen i gear og kørte ud på de våde, forladte gader i kvarteret.

Han var besluttet på at være tålmodig. Det var endnu et tab for hende. At skulle aflive sin kære kat. Naturligvis ville hun være irritabel i aften, og han ønskede ikke, at hun skulle være alene, når dyrlægen tog nålen frem. Han ønskede ikke, hun skulle komme hjem alene uden sin kat.

Hun fortalte ham vejen, og han kørte i tavshed. Bjergene på hver side af dalen gjorde natten mørkere, og vandet sprøjtede om dækkene. Katten trak vejret anstrengt på bagsædet.

Deedee bad skingert Brendan sætte farten ned og kiggede nærsynet på skiltene, når de kom til en korsvej. Til sidst fiskede hun i sin taske efter et stykke papir og holdt det tæt op til ansigtet.

– Hvis du giver mig adressen, kan jeg taste den ind i bilens GPS.

Hun overvejede et øjeblik, om hun turde sætte sin lid til moderne teknologi, men rakte ham så sedlen.

Han tastede adressen. De var på vej ind i et kvarter, der stødte op til Creighton Creek. Kun et stenkast fra Hansen, hvor de selv boede, men et mere landligt kvarter med en samling små nydelige gårde. På grund af beliggenheden og jorden var det et meget efterspurgt kvarter blandt unge, der ønskede sig børn, en golden retriever og en hest eller to.

Brendan var vokset op som enebarn med en enlig mor og havde altid blot ønsket sig det sværest opnåelige af alt. At være normal. Og da han havde været tæt på målet, var det hele forsvundet på et øjeblik. Der måtte da have været et eller andet, han havde kunnet gøre. Hvad som helst.

Smerten over magtesløsheden ramte ham igen, og han følte det igen, som om han betragtede sig selv udefra og overvejede, om han pludseligt og uventet ville bryde sammen. Hvis han gjorde, ville det uden tvivl bryde ham op i stykker så små, at de aldrig nogensinde ville kunne samles igen.

Men nej, det lykkedes ham at fokusere på de små, gamle huse i Creighton Creek, der langsomt, men støt blev erstattet af større huse. Brendans eget firma, Grant Architects, havde tegnet mange af de nye hjem, og han tillod en særligt indviklet tagkonstruktion at aflede de pinefulde tanker om det liv, han ikke ville få, om det liv, han havde nu og her.

Huset var smukt. Ejerne elskede det. Igen måtte han ryste en følelse af sig af at have overset et eller andet.

– Jeg kan ikke huske, at der bor en dyrlæge herude, sagde han. – Plejer du ikke at tage Charlie hen til dr. Bentley?

– Dr. Bentley er en idiot, mumlede Deedee. – Han sagde, jeg skulle få Charlie aflivet. At der ikke var noget håb. Han er gammel, han har kræft, sagde han. Giv slip på ham. Hun snøftede foragteligt. – Jeg er også gammel. Vil du bare give slip på mig også? Få mig aflivet måske?

Brendan sendte Deedee et blik. Forsigtigt sagde han: – Men er det ikke netop, hvad vi skal nu? Tage Charlie til dyrlægen for at få ham aflivet?

Deedee sendte ham et svidende blik. – Jeg tager ham hen til en healer.

Brendan brød sig ikke om det, men fjernede omhyggeligt enhver form for fordømmelse fra sin stemme. – Hvad mener du med en healer?

– Hun hedder Nora. Hun ejer det nye sted for hjemløse dyr. Babs Taylor har fortalt mig, at hun har en særlig gave.

– En gave, gentog han.

– Ligesom de prædikanter i gamle dage, der lagde hånden på folk.

– Gør du grin med mig? Han kiggede efter et sted at vende bilen. – Du har brug for en dyrlæge. Ikke en tosse.

– Jeg har brug for et mirakel, og dr. Bentley har allerede sagt, han ikke kan levere det.

Deedees stemme var høj og kvækkende. – Babs’ niece arbejder frivilligt derude. Hun fortalte, at nogen kom ind med en hund, der var død som en sten, og Nora Anderson bragte den tilbage til livet. Med sin energi.

Brendan kneb læberne sammen. Hvad Becky og hendes bedstemor havde til fælles? De elskede alle ”langhårede” ting. De troede helt reelt på det, de kaldte clairvoyante, og havde rynket panden ad ham, når han kom med nedsættende bemærkninger om spåkoner og sigøjnere.

Et uheldigt billede af Becky dukkede op for hans indre blik. Dinglende øreringe, hovedtørklæde i vilde farver, skrækkelig makeup, mørkeblå øjenskygge og blodrøde læber.

– Kan du holde på en hemmelighed? Deedee ventede ikke på hans svar, sænkede stemmen, som om dusinvis af mennesker kunne høre hende. – Clara fra postkontoret har fortalt mig, at hun tror, Nora er Rover. Du ved fra brevkassen? Spørg Rover?

Han kendte den ikke.

– Man forstår det, når man læser den, uddybede Deedee, stadig hviskende. – Nora kan læse deres tanker. Dyrenes.

– Det må være til stor hjælp, at hun ved, hvor hun skal sende energien hen, sagde han i et dybt sarkastisk tonefald. Men Deedee overhørte fuldstændigt sarkasmen, for  hun fortsatte med stor entusiasme.

– Præcis! Jeg er stor fan af Spørg Rover, så jeg vidste, hun ville kunne hjælpe Charlie. Jeg kører ikke mere, sagde Deedee, som om Brendan, hendes foretrukne chauffør, ikke vidste det, – og jeg hører dårligt i telefonen, så jeg sendte hende et brev og gik på postkontoret med det, så jeg vidste, hun ville få det dagen efter. Hun skrev straks tilbage og sagde, at hun ville sende både mig og Charlie noget energi.

Brendan blev grebet af hjælpeløst raseri. Deedee var bekymret for, at hun var den første i kvarteret, der blev angrebet af røvere. Hun havde to låse på døren. Hun var mistænksom over for kassedamen i supermarkedet! Hvordan kunne hun falde for sådan noget?

– Det virkede, hviskede Deedee. – Charlie fik det bedre. Men så fik han det værre igen, og hun svarede ikke på mine breve. Jeg ringede også til hende, selvom jeg har svært ved at høre, men jeg fik bare telefonsvareren. Jeg hader sådan nogle. Ingen ringede tilbage. Og så i aften ændrede Charlies vejrtrækning sig. Jeg blev bange. Jeg ved, han er døende.

Brendan hadede, at hun var bange, og endnu mere, at hendes frygt gjorde hende så sårbar. – Har du sendt hende penge?

Tavsheden var sigende.

– Har du?

– Lidt.

Hans GPS-system forskrækkede dem begge ved at sige, han skulle dreje til højre næste gang. Pludselig ønskede han virkelig at møde det menneske, der ville udnytte en gammel kvindes frygt for at miste sit elskede kæledyr til at snyde penge fra hende.

Det var kun fint, at de vækkede hende midt om natten!

Han drejede til højre op ad en vej, han aldrig før havde bemærket, og under en indgangsport, der strakte sig hen over vejen. Der hang et skilt ned fra hvælvingen i nymalede, klare farver. Noras Ark, stod der. På alle andre tidspunkter ville han måske have fundet det morsomt. Eller måske ikke. Han hadede nuttede ting. Han var arkitekt. Han holdt af beregninger, præcision, matematik. Han holdt af at regne ud, hvor meget tryk en bjælke kunne bære, og hvordan man kunne skabe en glasvæg, der var konstruktionsteknisk forsvarlig.

Han elskede balancen mellem kunst og videnskab i sit arbejde. Hvis han ved slutningen af et projekt havde en følelse af at have skudt ved siden af, var det så ikke blot ekstra drivkraft til at gøre det endnu bedre næste gang? Forsøge igen at nå netop den ting, hvad det end var, der var lige uden for hans rækkevidde?

Brendan så sig selv som pragmatiker og praktiker, iblandet en god portion kyniker. Han var meget lidt tilbøjelig til at overgive sig til skøre indfald. Men eftersom det føltes, som om det nu havde regnet i 40 dage og 40 nætter, følte han alligevel et mærkeligt gys ved tanken om at ankomme til en ark.

Under skiltet med Noras Ark hang et mindre skilt, der fortalte, at de var støttet af Hansen Komitéen for forbedring af Nærsamfundet.

Hans firma var et af de stiftende medlemmer!

Han rystede irritationen af sig og kørte over en træbro, der strakte sig over en lille flod, der stadig var fyldt af forårets smeltevand, selvom det var sidst i juni. Længere fremme lå et hvidt hus, næsten bare en hytte på en baggrund af det vilde bjerglandskab. Det lyste hvidt i forlygterne fra hans bil. Omkring huset stod et pælehegn, og i den lille forhave voksede de gule roser vildt.

Igennem den voldsomme regn skinnede et varmt og indbydende lys ud af huset, der virkede som et indbydende sted. Ikke sådan et sted, hvor en svindler, der snød gamle kvinder, kunne tænkes at bo.

Var nogen oppe? Det var sikkert et godt tidspunkt at messe og læse kort. Men hvorfor gøre det, hvis byttet ikke var til stede?

I det tidligere morgengry kunne han bag huset og haven se den store silhuet af en stald tårne sig op.

– Åh, så er vi her, åndede Deedee lettet op. – Der ser ud, præcis som jeg har forestillet mig.

Det forklarede husets udseende. Indbydende. Hjemligt. Som heksens hytte i Hans og Grete.

Så meget desto bedre, når man ville imponere folk og lokke dem til sig.

– Du venter her, sagde Brendan til Deedee og bremsede hendes protester ved at smække bildøren i. Han gik op ad en sti, der duftede af parfume, efterhånden som han knuste de fugtige, faldne rosenblade under fødderne.

Men så bemærkede han ud af øjenkrogen, i retning af stalden, at en lygte fløj op i luften. Han hørte en hest vrinske højt og var sikker på, at han igennem larmen fra stormen også hørte en lyd fra nogen, der havde problemer. En kvindestemme.


ANDET KAPITEL

Brendan Grant vendte opmærksomheden og løb med adrenalinen pumpende og i højeste alarmberedskab hen mod stalden.

Først troede han, at det var en bunke gamle klude i den opkørte mudderpøl i indhegningen ved siden af stalden. Bunken var svagt oplyst af den tabte lygte. Så bevægede den sig. Han lod hånt om mudderet og sprang hen over hegnet og løb hen mod bunken. Det lignede et barn, der lå med ansigtet ned i mudderet.

Han var stadig i alarmberedskab, da han satte sig på hug. Han vidste bedre end at prøve at flytte personen uden først at vurdere skaderne.

– Er der sket noget?

Kludebunken bevægede sig, og et kvækkende overrasket udbrud var en lettelse for Brendan. Så vendte kludebunken sig om.

Nu var det hans tur til at blive overrasket. Det var ikke et barn, men en kvinde. Hendes hår mindede ham om Charlies pels. Det var rødt og strittede i alle retninger, bortset fra et enkelt sted, hvor en mudderklat fik det til at ligge glat mod hovedet. Men selv mudderet i hendes ansigt kunne ikke skjule, hvor smukt hendes blege ansigt var.

Hendes næse var yndig og overstrøet med kobberfarvede fregner. Hendes læber var fyldige og lyserøde. Hendes hage havde et lille hak, der antydede et stædigt temperament. En hævelse voksede alarmerende hurtigt over hendes højre øje.

Øjnene var utrolige. Bredt siddende og usædvanligt store i hendes lille ansigt og i en farve som jade, der glitrede i morgenens halvmørke.

Hvis dette var Nora, var hun en troldkvinde af den slags, der slet ikke havde brug for makeup for at tryllebinde folk.

Hun var tydeligvis også ret omtåget, for hun kiggede spørgende på ham, og så rakte hun mærkeligt nok hånden op og rørte ved hans kind med et svagt smil, som om hun i hvert fald ikke så ham som en sort djævel, der ankom sammen med stormen, men som noget helt andet. Noget hun både genkendte og bød velkommen.

Hans følelse af at være tryllebundet, om end modvilligt, voksede.

Så kom hun pludselig til sig selv. Hun syntes at indse, at hun lå fladt på ryggen midt om natten i mudderet, med en mand, der udstrålede sydende dårligt humør, ludende ind over sig.

Hun rynkede øjenbrynene og forsøgte at sætte sig op.

– Hallo, sagde han og forsøgte at lyde beroligende, men han stemme lød hæs og kvækkende. – Prøv at ligge stille.

Hun så ikke ud, som om hun havde til hensigt at følge hans velmenende råd, så han lagde en hånd på hendes skulder. Den føltes spinkel under en tynd jakke, der syntes at opsuge regnen snarere end at frastøde den.

Han kunne se en lille sløjfe på, hvad der sikkert var hendes pyjamas, i jakkens udskæring.

Hun rystede hans hånd af sig og satte sig op, mens hun skar ansigt. Han havde haft ret i, at hendes hage antydede hendes temperament. Hun var stædig.

– Hvem er du? spurgte hun krævende, – og hvad laver du her på min ejendom midt om natten?

Han blev irriteret på sig selv over at mærke, hvordan hendes tonefald blot øgede følelsen af, at hele denne ulykkelige nat var fortryllet. På trods af den manglende velkomst i hendes ord, mindede hendes stemme ham om ahornsirup, fyldig og glat og sød.

Hun kiggede på hans ansigt, og det lille tegn på tillid var helt væk. Nu så hun vagtsom og stædig ud, og måske også lidt skræmt.

Men hun lignede under ingen omstændigheder et menneske, der ville prøve at narre penge fra en gammel dame.

Det nyttede ikke at udskyde sandhedens time.

– Er du Nora?

Hun nikkede. Han lod det synke ind. Ikke noget hovedtørklæde. Ingen dinglende øreringe. Slet ingen blå øjenskygge eller blodrøde læber.

Brendan blev klar over, at han på ganske kort tid var begyndt at håbe, at den kvinde, der lå så sårbart i mudderet, ikke var den kvinde, der havde skrevet til Deedee og lovet at heale hendes kat. Med energi. Mod betaling.

Han så på hendes ansigt og forsøgte at forestille sig dinglende øreringe og tung makeup og et sigøjnertørklæde, men så langt strakte hans samvittighed ikke. Men uanset hvor sårbar hun virkede, havde hun altså narret Deedee. Livet havde allerede desillusioneret ham, så hvorfor nu denne uro over endnu et bevis på det?

Men lige nu så hun lidt skræmt på ham, og han følte behov for at ændre på det.

– Jeg er kommet her med en kat, sagde han. – Jeg hørte støj herudefra, så et lys og kom for at se, hvad det var.

Hun overvejede hans ord, men virkede stadig tvivlende. Han lignede nok ikke en type, der ville være specielt knyttet til sin kat.

– Jeg har hørt, du er healer. Han forsøgte at tale uden fordømmelse, men han måtte endnu mindre ligne en type, der ville have tiltro til en healer, for hun så bare endnu mere tvivlende ud.

– Hvem har fortalt dig det? spurgte hun uroligt. Hendes øjne gled hen mod hegnet, som om hun overvejede at prøve at flygte.

– Deedee Ashton.

Hun syntes ikke at genkende navnet, men lige nu kæmpede hun sikkert for at huske sit eget navn.

– Kan du huske, hvad der skete? spurgte han.

Hun lagde en hånd over gåseægget over sit øje.

– Jeg er ikke sikker, svarede hun, – men hestene må have væltet mig.

Han kiggede rundt. Der stod tre heste op mod hegnet helt tilbage. De var urolige. Han havde ikke meget forstand på heste, men disse virkede på ingen måde medgørlige.

Han sagde til sig selv, at han ikke skulle bekymre sig om, hvad hun foretog sig. Han kendte hende ikke. Han brød sig i hvert fald ikke om hende. Men alligevel var der en særlig slags kvinde, der altid fik beskyttertrangen op i en mand. Den type skulle man virkelig være på vagt over for, særligt når man allerede en gang havde fejlet, når det handlede om at beskytte de små og svagere og sårbare.

Brendan beordrede sig selv til ikke at reagere. Men naturligvis adlød hans mund ikke.

– Eftersom du er på størrelse med en peanut, er det så ikke lidt dumt at beslutte at blande sig med vilde heste midt om natten?

Hun nidstirrede ham. Hendes blik sagde højt og klart: Du skal ikke fortælle mig, hvad jeg skal gøre. Og det var rigtigt nok.

– Medmindre du naturligvis håber at tæmme dem med din energi?

Hun kneb de utrolige øjne sammen. – Hvad ved du om min energi?

– Ikke så meget lige nu, som jeg har tænkt mig at vide.

– Hvorfor lyder det som en trussel? spurgte hun.

Han trak på skuldrene.

Hun slog med hovedet, men han så et slør glide ned over ilden i de grønne øjne, som om han havde såret hende ved at tvivle på hende. Man skulle have troet, at en som hende ville være mere tykhudet.

Men det måtte han tage sig af senere. Hun var begyndt at skælve af kulde, men når hun forsøgte at bevæge sig, slap en svag stønnen ud gennem hendes læber.

Han vidste, han ikke burde flytte hende. Men hun frøs. Dette var ikke tidspunktet at konfrontere hende om situationen med Deedee. Han trak sin frakke af og lagde den om hende.

Hun så ud, som om hun ville protestere, men da han trak frakken sammen om hende, kunne han se, at varmen overtalte hende. Hun puttede sig ind i den. Hun virkede uskyldig. Omtrent lige så truende som en såret spurv.

Han så bort fra sine problemer med hendes påstand om at besidde særlige kræfter og spurgte i stedet: – Kan du bevæge dine hænder? Hvad med fødderne? Kan du dreje hovedet fra side til side?

– Hvorfor? Er du læge? På trods af protesten adlød hun hans ord. Han lagde forsigtigt hånden mod den grimme bule over hendes øje. Hun krympede sig.

– Nej, du er ikke så heldig at have fremtryllet en læge. Du må arbejde lidt på dine kræfter. Jeg er faktisk arkitekt. Men heldigvis har jeg lært lidt førstehjælp.

Som håbet fik hans omtale af sit professionelle liv hende til at slappe lidt af. Åh, hvor var arkitekter dog tillidsvækkende! Men hans hentydning til hendes kræfter fik hende til at knibe øjnene sammen til små sprækker, der mindede ham om Charlie.

Han samlede lygten op og lyste ind i hendes øjne for at se, om hendes pupiller reagerede.

– Fortæl mig om din kat, sagde hun og vendte hovedet væk fra lyset.

– Så du kan sende ham lidt energi?

– Hvorfor er du kommet, hvis du er så kynisk?

Det rislede ham ned ad rygraden. Lidt på samme måde, som da han kørte under skiltet tidligere. Hvad hvis han ikke var kommet lige nu? Ville hun have ligget i mudderet, til hun frøs ihjel? Ville hestene have trampet hende ned?

Men han ville under ingen omstændigheder lade hende se, at han havde antydningen af tanke om, at en for ham uforståelig kraft skulle have tiltrukket ham i præcis det øjeblik, hun behøvede ham.

Tåbeligt. Hvis en sådan kraft eksisterede, hvor havde den så været, da Becky behøvede den?

Han så Nora krympe sig og indså, at han havde skåret ansigt. Det gav ham uden tvivl det piratagtige udseende, Deedee havde talt om tidligere.

Med bevidst rolig stemme sagde Brendan: – Jeg er her på grund af en række fejltagelser. Jeg troede faktisk, jeg var på vej til en rigtig dyrlæge.

– Med din kat.

Han nikkede.

– Du ligner ikke et kattemenneske.

– Ikke? Hvordan ser sådan et ud?

Hun studerede ham med sammenknebne øjne. – Ikke som dig, sagde hun med eftertryk.

– Hvordan ser jeg så ud? Som et rottweilermenneske? Bulldog? Bokser?

Hendes blik var intenst. Hvis man troede på det der energivrøvl, kunne man faktisk tro, hun læste ham. Han løftede lygten igen og skinnede hende ind i øjnene for at blænde hende. Han var ikke sikker på, han brød sig om at blive læst.

– Nej, du er heller ikke et hundemenneske.

Præcist, men ikke uhyggeligt på nogen måde.

– Faktisk, fortsatte hun, – ville det overraske mig, hvis du overhovedet havde en plante.

Okay. Så var det nok.

– Jeg har jo aldrig sagt, at det var min kat. Han slukkede lygten og lagde den i lommen. – Jeg tror ikke, der er noget galt med din ryg, så jeg løfter dig op og bærer dig hen til huset.

– Du løfter mig ikke! Jeg kan selv gå. Hun forsøgte at rejse sig og stirrede på ham, som om det var hans jakke, der svømmede omkring hende, der var skyld i, at hun fejlede. – Hvis du bare lige rækker mig din hånd …

Men Brendan rakte hende ikke bare en hånd. Det var ikke jakken. Anstrengelsen for at rejse sig fik hende til at blive kridhvid, så fregnerne og mudderet stod i skarp kontrast til hudfarven. Så han ignorerede hendes protester og løftede hende uden problemer.

Hun var lillebitte, som en såret spurv, og på trods af jakken var han bevidst om, at en usædvanlig varme strålede ud fra hende.

Var det mon, fordi det var så længe siden, han havde rørt ved et andet menneske, at han følte et uvelkomment gys af nydelse?
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Brendan Grant var bevidst om, at det var netop sådan et gys af nydelse, han havde ønsket at opleve, da han købte sin bil. Bare et øjebliks nydelse ved et eller andet. Hvad som helst. Men han havde været langt fra det med bilen.

Han burde have lært efterhånden, at ting ikke kunne gøre det. Han fik et uønsket billede af sig selv stående foran det hus, han nu ejede, med Becky ved sin side og tænke: dette er starten på en drøm, der bliver til virkelighed.

– Sæt mig ned!

Noras hånd hamrede hårdt mod hans bryst og bragte ham heldigvis tilbage til nuet.

– Men du kunne ikke engang rejse dig op, sagde han og var upåvirket af hendes tonefald. – Jeg sætter dig ned om et øjeblik. Når jeg når op til huset.

Hendes udtryk var oprørsk, men hun skar ansigt af smerte og gav efter med ynde.

Han skred hen mod huset. Kvinden i hans arme var stiv af spænding i nogle sekunder, men så slappede hun af. Han kiggede ned på hende for at tjekke, om hun pludselig var besvimet.

Et par store, grønne øjne stirrede tilbage. Trodsigt. Uden at blinke. Hvis et par øjne kunne kaste en fortryllelse, ville det være sådan nogle!

Da han kom nærmere, blev lyset tændt på verandaen, hvilket afslørede det faktum, at Deedee var blevet træt af at vente i bilen og nu forsøgte at løfte sin kat ud af bilen.

En dreng, der var imellem 12 og 15 år og havde samme hårfarve som Charlie, kom løbende ud ad døren, og kvinden i Brendans arme vågnede op.

Hans arkitekthjerne forsøgte at få brikkerne til at falde på plads, mens han stirrede på drengen, der var for gammel til at være hendes.

– Sæt mig ned, insisterede hun og rystede sig selv, som om hun vågnede af en drøm. – Jeg kan sagtens gå selv!

Drengen lignede en, der lige var vågnet. Håret lå fladt ned i den ene side og strittede op i den anden. Men han var lysvågen og forberedt på kamp.

– Du hørte hende, sagde han, – sæt hende ned. Hvem er du? Hvad har du gjort ved min tante Nora?

Ikke hans mor. Hans tante.

Drengen løb ind i huset og kom ud igen med en bøjle. Han løftede den op som et baseballbat. Hans truende opførsel var lattervækkende. Men Brendan sørgede omhyggeligt for ikke at vise, at han ikke følte sig truet.

Men han kunne ikke lade være med at beundre drengen for at være klar til at slås med en voksen mand.

Brendan lukkede øjnene og blev pludselig bevidst om, at han ikke kunne mærke kynismen tynge sig. I stedet var han opmærksom på, hvordan den søde vægt i hans arme og kvindens varme fik hans hud til at snurre. Han var opmærksom på, hvordan luften duftede af regn og rosenblade, og at disse dufte blandede sig med den rene duft fra hende hår og hud.

For to et halvt år siden havde en telefonopringning midt om natten ændret alting. Han havde gået som en søvngænger gennem livet lige siden med en vished om, at han manglede noget vigtigt, som andre mennesker havde. At dette vigtige var låst inde i hulen, og at selvom han ville have kunnet rulle stenen væk, var han ikke sikker på, at han ønskede at gøre det.

Nu førte endnu en telefonopringning midt om natten til dette øjeblik. Han stod her i en fremmed have med en kvinde, som enten havde problemer eller var lig med problemer, i sine arme, med en teenagedreng, der truede ham med en bøjle, og med Deedee, der helt uvidende om det hele kæmpede for at få sin kat ud af bilen.

Brendan følte, at stenen havde rykket sig, og at et strejf af lys havde vist sig i mørket. Han følte sig lysvågen, som om han var en kriger, der ventede anspændt på at se, om det var en fjende eller en ven, der ventede udenfor.

For første gang i mere end to år følte han blodet, der susede gennem hans årer, og de fine regndråber mod sin hud. For første gang i al den tid følte han sig levende.

Og det gjorde ham ikke lykkelig.

Overhovedet ikke.

I stedet følte han virkelig modstand over, at den lammelse, der havde været hans verden, blev gennemboret af denne vibrerende, krævende energiske fornemmelse, man kalder liv.

– Sæt mig ned, insisterede Nora igen og håbede, at hendes kontante tonefald skjulte hendes indre forvirring. Hun kiggede op i den fremmedes udsøgt stærke ansigt. Gennem stoffet i den dyre regnjakke, han havde lagt om hende, kunne hun mærke, at hans brystkasse var hård og muskuløs. De arme, der holdt hende, var som stål.

Hun burde have kæmpet hårdere imod at blive samlet op og båret tværs igennem haven som en sovende baby. For det var da fuldstændigt vanvittigt at føle sig så tryg.

Den fremmede udstrålede en form for kølig og farlig tilbagetrækning. Han havde allerede gjort det klart, at han havde hørt noget om hendes energi, der havde fået ham til at rubricere hende i samme kategori som sigøjnere, vagabonder eller tyve.

Så den trygge følelse måtte stamme fra slaget mod hendes hoved. Mens hun lå i hans arme, blev Nora smerteligt bevidst om, hvor længe hun havde været alene. Havde måttet bære verdens byrder alene. Det var sådan en lettelse at blive båret til en forandring. En nydelse fyldt med skyldfølelse, men stadig en lettelse.

Hun kiggede op på ham og fornemmede, at noget ændrede sig. Hans hænder knugede en smule kraftigere om hende, og hans syndigt sensuelle læber spændte en smule.

Hans smukke mørkebrune øjne havde ikke ændret sig, da han i et anklagende tonefald kaldte hende en healer, men nu var de blevet hårde og iskolde og fyldt med gnister af vrede.

Nå ja, han var kommet hende til undsætning og blev nu truet med en bøjle. Det var måske forståeligt nok.

Men nu var han ikke længere den mand, hun havde set, da hun vågnede af besvimelsen. Den mand, der havde haft noget så tiltrækkende i sin udstråling, at hun havde rakt hånden op og rørt ved ham … Hun rystede det af sig og kæmpede for at genvinde den kontrol, hun havde mistet, da han løftede hende op.

Hun måtte ikke være svag. Hun skulle være stærk. Alting afhang af hende nu. Hun havde været helt og fuldstændigt alene, siden hendes forlovede havde sagt: ”Det er ham eller mig.”

Det er sandt, at søsteren ikke havde forudset det scenarie, da hun udpegede Nora som værge for sin dengang 14-årige søn, Luke! Karen havde troet, hendes søn ville komme til et trygt, økonomisk stabilt hjem med to forældre, hvoraf den ene var hendes søster. Nora, der af familien kærligt blev kaldt ”særlingen” og den anden en højt respekteret og meget stabil person med egen dyrlægepraksis.

Men det var ikke blevet sådan. Da alting gik i stykker mellem Nora og Vance, havde Nora måttet sætte alt på spil for at begynde forfra.

Hun skulle være stærk.

– Hør nu, sagde Nora, – du er virkelig nødt til at sætte mig ned.

Manden ignorerede hende og stirrede koldt hen på Luke.

For at fjerne hans opmærksomhed fra nevøen slog hun ham hårdt i den hårde brystkasse. Det føltes helt ineffektivt. Som om hun blot var et irriterende insekt og slet ikke så stærk og frygtløs som en løvinde.

Men da han til sidst lod hende glide ned, opdagede hun, at hun stod usikkert på fødderne, og i stedet for at føle lettelse fyldtes hun af en mærkelig følelse af tab. Han havde ubesværet båret hende tværs igennem haven med stærke, lange skridt og helt upåvirket åndedræt. Man ville kunne blive afhængig af sådan en styrke.

Hvis man altså ikke havde svoret kun at stole på sig selv!

Tag dig sammen, sagde Nora tavst til sig selv og gik væk fra manden. Hun var lettet, da Luke lod bøjlen falde og kom hen til hende.

Han sendte manden et mistænksomt og advarende blik, da han lagde hendes arm over sin skulder og hjalp hende hen mod huset.

– Hvad er der sket? Har han gjort dig noget?

– Nej. Nej. Det var ikke ham. Jeg kunne ikke sove, så jeg gik ud for at se til dyrene. En af de nye heste blev forskrækket og væltede mig omkuld.

– Men hvorfor gik du alene ud i indhegningen? spurgte Luke.

– Præcis hvad jeg gerne ville vide. Mandens stemme var dyb og rolig.

– Hestene var vilde, da de kom ind, sagde Luke anklagende. – Den hest sparkede også fyren, der læssede dem af.

Hun brød sig slet ikke om følelsen af, at de to dannede en alliance mod hende!

Hvorfor var hun egentlig gået ind i indhegningen, når hestene var så urolige? Hun havde sikkert slet ikke tænkt over det, havde været så sikker på sin evne til at berolige dem.

Siden hun var en lille pige, havde hun fundet tilflugt fra sine forældres konstante skænderier ved at bringe ødelagte ting hjem og fikse dem. Såsom kvæstede fugle, forladte katte, næsten døde hunde.

Nora var indvendigt stadig den lille pige, der fra familien, skolekammerater og andre blev set som en excentriker, en original, og hun forsøgte at skjule sine evner.

Det gjorde hende meget ubehageligt til mode at tænke på, hvad den fremmede mente at vide om hende.

Ville Karen mon have udpeget hende som værge, hvis hun havde vidst, at Vance ikke var inde i billedet? Sikkert ikke. Hun ville have vidst, at hendes søster ikke kunne styre sine impulser til for eksempel at springe ind i en indhegning fyldt med urolige heste midt om natten!

Nora var helt alene ansvarlig for Luke. Hvad nu hvis det var ham, der havde fundet hende derude i mudderet? Havde han ikke været igennem nok? Det var jo meningen, at hun skulle beskytte ham!

Det gjorde hende urolig, at hun havde sværere ved at huske, hvad der skete, før hun gik ind i indhegningen og blev væltet omkuld, end hvad der skete lige bagefter.

Da hun havde åbnet øjnene og set denne mand stå bøjet over sig. Hans ansigtsudtryk var så intenst, og han var så utroligt tiltrækkende. Mørkt, tykt og let krøllet hår omkring perfekte ansigtstræk, en lige næse, kinder dækket af skægstubbe, en lille kløft i hagen og faste, sensuelle læber.

En regndråbe løb ned ad hans tinding, hen over kindbenet og ned til læberne. Og dernæst var den næsten i slowmotion faldet derfra ned til hendes.

Det var måske slaget mod hovedet, der havde fået øjeblikket til at strække sig ud og havde fået regndråben til at gløde mod hendes læber. Så meget at hun havde rakt tungen ud og smagt på den lille perle af vand. Det var måske slaget mod hovedet, der havde fået hende til at føle sig som en prinsesse, der vågnede og fandt en prins lænet ind over sig.

Nora var blevet fanget ind af hans øjne, der var som brunt fløjl med gnister af guld og et lys, der forekom næsten håndgribeligt og blot en let skygge, der antydede noget andet.

Noget hun af alle mennesker burde kende til.

Hun havde omtåget rakt hånden ud og ladet fingrene glide over hans ru kinder for at røre ved det fælles berøringspunkt mellem dem.

Han var blevet meget stille, da hun gjorde det, men han havde ikke flyttet sig. Hun var blevet fyldt med en vidunderlig tryg følelse af, at hun ville kunne stole på ham.

Men så var svimmelheden forsvundet igen, og hun havde husket, at hun befandt sig i sin hestefold. Og at hun var der alene med en mand, som slet ikke burde være der på den tid af natten.

Noras instinkter i forhold til dyr var bedre end gode. Nogle mennesker, herunder hendes eks-forlovede, dr. Vance Height, som hun havde mødt, da hun arbejde som assistent i hans dyrlægepraksis, blev skræmt af det, hun kunne udrette med ren og skær intuition. Men Vance var en god påmindelse om, at Noras gode instinkter ikke strakte sig til mænd. Eller meget andet i livet. Bortset fra i aften var hendes evner fantastiske, når det handlede om at berolige skræmte, sårede dyr.

Eller skrive sin skæve, anderledes brevkasse, Spørg Rover, som hun aldrig havde indrømmet offentligt at stå bag, fordi hun havde set Vance læse den engang i starten af deres bekendtskab, og han havde talt foragteligt om den. Hendes evner var heller ikke så gode til at hjælpe hende med at strække sin utilstrækkelig indtægt fra brevkassen, så den kunne understøtte både dyreherberget og Luke. Heldigvis var herberget blevet mere etableret nu og var begyndt at få økonomisk støtte fra lokalsamfundet.

Hendes intuition var heller ikke meget bevendt, når det handlede om at håndtere hendes nu 15-årige nevø, der virkede opsat på at lade al sin sorg og vrede over sin mors død gå ud over hele verden.

Hun følte sig tåbelig nu for at have rakt ud efter den fremmede og endnu mere tåbelig over at have ladet ham bære sig tværs igennem haven. Nora rystede Lukes arm af sig. Det var meningen, hun skulle beskytte ham. Ikke omvendt.

Hun vendte sig om mod manden, der lagde armene over kors.

Hun havde helt sikkert taget fejl, da hun følte, de havde noget til fælles. Når hun så på ham fra denne vinkel, virkede han både hård og kold, og hun havde altid haft for vane at stole for hurtigt på folk.

– Hvor kom han fra? spurgte Luke mistænksomt.

Han kunne jo være en seriemorder! Alle og enhver kunne sige, de var arkitekter! Hun drev et dyreherberg. Alle og enhver kunne sige, de var kommet med en kat.

Hun vidste, han ikke var et kattemenneske og slet ikke var en type, der ville lade følelser for en kat drive sig ud af sengen om natten.

Men bag manden opdagede hun nu pludselig en gammel kvinde i et skrækkeligt lyserødt kostume. Kvinden stønnede af anstrengelse og trak en stor bærepose ud fra bagsædet af en bil, der var grå som natten og slank og dyr at se på. Manden vendte sig om, trådte hen til hende og tog den store taske fra hende.

Nora registrerede to ting på samme tid. Hvor beskyttende han virkede over for den lillebitte, skrøbelige kvinde, og at der virkelig var en kat! Dens hoved stak ud af en form for vindue i siden af bæretasken. Man behøvede ikke have særlige evner for at kunne se, at den kat ikke havde og sikkert aldrig havde haft en imødekommende personlighed.

– Jeg hedder Brendan Grant, sagde han.

Navnet virkede skotsk på Nora, og med håret klistret til hovedet af regnen og løbende ned over det stærke, tiltrækkende ansigt var det ikke svært at se ham som en skotsk kriger. Stærk. Ligeglad med vejret.

Fast besluttet på at gå sine egne veje.

Hvad var det mon for veje?

– Dette er min bedstemor, Deedee, og hendes kat, Charlie.

Den svage antydning af vred energi syntes at blive stærkere omkring ham. Hans mund var bare en ret linje. Han betragtede Nora nøje for at se hendes reaktion.

– Undskyld? sagde hun. Hvad i alverden lavede han her på dette tidspunkt af natten med sin bedstemor og hendes kat?

Men hvad det end skyldtes, forsvandt noget af hendes frygt. Selvom hun ikke var ekspert, var hun ret sikker på, at seriemordere ikke havde for vane at rejse rundt med deres bedstemødre og katte.

Hans stemme var rolig og kold, da han svarede. – Deedee er blevet lovet visse ting angående Charlie. Og hun har betalt forud.

Nora anede ikke, hvad han talte om. Men hun forstod, at truslen ikke var af seriemordertypen.

Det var snarere en regndråbe falder fra læbe til læbe-typen. Hun var bevidst om, at hendes hoved gjorde ondt, men hun var slet ikke sikker på, at hendes uro skyldtes slaget mod hendes hoved.

– Jeg aner ikke, hvad du taler om, sagde hun med eftertryk.

Hun blev opmærksom på, at der skete noget med Luke. Hun følte, at han blev ubehageligt til mode. Hun sendte sin nevø et blik ud af øjenkrogen.

Åh, åh.

– Hør her, sagde manden roligt, men hans stemme trak hendes opmærksomhed tilbage til ham. – Det kan godt være, du kan narre en gammel dame, men jeg er kommet her for at varetage hendes interesser. Og du bør vide, at hvis du har bedraget hende, kan du godt vinke farvel til tilskuddene fra Hansen Komitéen.

Vinke farvel til støtten fra komitéen? Nora måtte ikke vise sin panik.

– Svindlet penge fra din bedstemor? spurgte hun i stedet. Under panikken kunne hun også mærke fornærmelse! Hans svidende bemærkning om hendes energi og hendes evner som healer begyndte at give mening.

– Det ville ikke overraske mig, om politiet blev involveret i sagen, fortsatte Brendan roligt, og hans stemme gjorde bare det hele mere ildevarslende.
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Politiet? Panikken greb Nora, der følte, at hendes verden snurrede rundt.

Men hun ville ikke give efter foran ham. Hun ville til at insistere på, at han ikke havde ret til at være her, da hun opdagede, at hun ikke var den eneste, der blev grebet af panik ved omtalen af politiet.

Luke var stivnet ved hendes side.

Der havde for nylig været en beklagelig episode i skolen, der også involverede politiet. Luke hævdede at have lånt en cykel. Men tilsyneladende uden at ejeren var helt indforstået med det, hvilket havde ført til involvering af politiet.

Nu mødte hun sin nevøs bedende blik, og han dukkede hovedet bagefter og tegnede mønstre i den våde jord med sine bare tæer.

Nora kiggede tilbage på Brendan Grant og indså, at han ikke var gået glip af episoden. Han betragtede Luke med sammenknebne øjne, og hendes oplevelse af ham som kriger blev stærkere. Hans udtryk varslede ikke godt for hendes nevø.

Hvad havde Luke nu gjort? Hun var tydeligt bevidst om at have fejlet i sit ansvar over for sin nevø ved at gå ind i indhegningen i aften. Nu vågnede hendes beskytterinstinkter op til dåd.

– Jeg er ikke blevet bedraget, sagde Deedee, – hun sendte mig energi til Charlie.

– Mod betaling, tilføjede Brendan blødt.

Nora vidste, hun ikke havde sendt energi til nogen. Slet ikke mod betaling! Men Luke stod og vred sig ved siden af hende, og hun havde lyst til at skubbe til ham, så han holdt op med at tiltrække sig opmærksomhed.

For uanset hvad han havde gjort, ville Luke aldrig kunne hamle op med Brendan Grant. Slet ikke. Hendes stakkels forældreløse nevø var slet ikke i stand til at modstå den vrede, der lyste ud af mandens øjne.

Hun tog en dyb indånding og svarede: – Nå, nu husker jeg det. Charlie.

Luke sendte hende et lettet blik, og hun burde måske være taknemmelig for det og for, at han havde taget en bøjle med ud for at forsvare hende. Det var trods alt ret sjældent, hun oplevede øjeblikke, hvor hendes nevø syntes at kunne lide hende.

Men Brendan Grant virkede både hård og skeptisk, og hun måtte fokusere på den direkte trussel.

Hun samlede de få spor. En af hendes gaver var en evne til at fokusere på detaljer. Brendan og Deedee var ankommet midt om natten. Hun kunne se, at katten var syg, og det sene tidspunkt antydede, at det var alvorligt.

– Charlie har været syg, ikke sandt? spurgte hun.

– Det er rigtigt! sagde Deedee ivrigt.

Brendans udtryk blev blot mere dystert.

– Du skrev, at du sendte ham energi, sagde Deedee, – og så bad du mig sende penge. Jeg sendte dig 50 dollars.

– 50 dollars? bed Brendan, – Deedee! Du sagde, du havde sendt en smule penge.

– Det er ikke mange penge i forhold til, hvad min kat betyder for mig. Kvinden sendte ham et blik, der var en blanding af surmuleri og stål.

– Sådan er det, sagde Brendan opgivende til Nora. – Hvis du spiller kortene rigtigt, forærer hun dig sikkert sit hus. Du vil slet ikke behøve støtten fra Hansen Komitéen mere. Er det sådan, du arbejder?

– Naturligvis ikke! sagde Nora og mærkede, at hun rødmede. – Jeg er sikker på, det er en fejltagelse. Jeg har troet, pengene var en donation.

Hun forsøgte at tale roligt, men det lykkedes vist ikke rigtigt.

– Hm. Han lød kynisk og havde fuld ret til det.

Nora havde lyst til at ryste Luke. Hun havde aldrig hævet stemmen over for ham, men det her handlede om deres fremtid. Og hvad der var værre. Hvis han havde sendt det brev og taget imod pengene, og hvem skulle ellers have gjort det, så havde han stjålet fra en sårbar, gammel dame. Hvordan kunne han gøre det? Hvad skete der med ham? Hvorfor kunne hun ikke forhindre det?

Hun følte igen ansvaret tynge sig. Karen ville aldrig have betroet hende sin søn, hvis hun havde vidst det. Hun ville have kunnet forudse denne katastrofe.

Nora sørgede omhyggeligt for ikke at se på sin nevø.

– Lad os komme ind i tørvejr, forslog hun og forsøgte at tale roligt. Eftersom han havde givet hende sin jakke, var Brendans skjorte nu gennemblødt og stort set gennemsigtig. Hun var meget bevidst om, at hun ikke rigtigt havde lyst til at få Brendan Grant og al hans vrede, maskuline energi ind i sit hus. Hun havde ikke boet her længe, men det var blevet et tilflugtssted for hende. Og hun havde brug for tid. For at få talt med Luke og finde ud af, hvad han havde gjort.

Og ordne det.

Igen.

Men et blik på mandens ansigt fik hende til at indse, at dette måske ikke ville være så let at ordne.

*

Huset var slet ikke, hvad Brendan ville have forventet af en charlatan. Der var ingen dinglende krystaller og ingen tørrede urter. Der duftede ikke af røgelse.

– Skønt, sagde Deedee anerkendende og kiggede rundt.

– Skuffende, sagde Brendan.

Faktisk var huset både hyggeligt og rent. Han fik en fornemmelse af ubehag, da de gik ind i stuen, hvor et par stole af farve som smeltet smør stod over for hinanden med et sofabord mellem sig, hvor en vase med de gule roser fra haven flød i en glasskål.

– Skuffende? spurgte Nora.

– Ingen sort kat. Ingen heksegryde over ilden.

Nora sendte ham et blik. Hun var virkelig meget yndig. Igen havde han en følelse af at vågne. Han ønskede ikke at se hende rigtigt, men hvordan kunne han lade være? Hendes hår strittede i alle retninger i et orange virvar. Hendes øjne var enorme i det mudderstribede ansigt. Hun så mere bange ud, end da han først havde fundet hende.

Hendes svindleri var afsløret. Men hun virkede ægte chokeret og lige så ægte ulykkelig.

– Hør her, sagde Nora forsvarsberedt. – Jeg tager imod syge og forladte dyr. Jeg hævder ikke, at jeg er healer.

Hendes nevø snøftede, og hun sendte ham et blik, som han slet ikke bemærkede.

Deedee havde i hvert fald ikke hørt noget.

– Og hvad angår sorte katte og heksekedler, så er jeg altså ikke en heks!

Hendes mudrede tøj og hans jakke svømmede omkring hende, og han gættede, at hun sikkert ikke havde megen lyst til at fjerne jakken og afsløre sin pyjamas underneden.

Han vidste ikke hvorfor. Han kunne se, at pyjamasbukserne var beskidte, men de virkede snarere praktiske end sexede.

De nåede ud i køkkenet, og Nora tændte et lys, der afslørede gamle skabe i samme muntre gule farve som sofaen og roserne. Gulvet bestod af brede, gamle gulvbrædder, der osede af patina. Han kunne dufte friskbagt brød.

Der stod en krukke med småkager på køkkenbordet, og nogle sedler og fotos var hængt op med magneter på det gamle køkkenskab. Der var også en træfyret ovn i et hjørne, og et gammel, arret egetræsbord dækket af skolebøger.

Hans ubehag vendte tilbage. Han tænkte på de køkkener i granit og stål, som folk ønskede at have i dag, og pludselig forstod han, hvad hans ubehag skyldtes. At de alle havde taget fejl af noget.

Uanset hvor mange priser, der dekorerede væggene på hans kontor, havde han aldrig nogensinde opnået dette.

En følelse.

Han rystede det af sig og kiggede igen på Nora. Teksten under hendes billede i årgangsbogen i gymnasiet havde sikkert sagt ”Mindst sandsynlige person, der vil narre penge fra gamle damer”.

Men nogen havde gjort det. Nevøen? Der var næsten et neonskilt over hans hoved, hvor der stod skyldig, men så alle teenagere ikke sådan ud? Forsvarsberedte og undvigende, som om de lige havde begået en forbrydelse?

Men det overraskede Brendan, at han overhovedet var interesseret. Og hvis det var hendes nevø, hvad hun så ville gøre for at beskytte ham.

Men det var, hvad der skete, når man vågnede til live. Man begyndte at interessere sig for mennesker og deres handlinger.

Det var bare at vente på at blive såret, advarede han sig selv.

– Sæt katten der. Nora pegede på en køkkenø bestående af en marmorplade på solide træben, og han satte tasken fra sig, mens han diskret tjekkede efter fugt i bunden, der måske var trængt igennem til hans bagsæde.

Han var klar over, at det sagde meget om, hvad han var for et menneske, da han blev lettet over ikke at mærke fugt.

– Han har været meget syg, sagde Deedee. – Som jeg skrev i mit brev.

– Måske du lige ville minde mig om, hvad du skrev.

I lyset i køkkenet kunne Brendan se en bule i Noras pande, der voksede alarmerende hurtigt. Hun var våd og dækket af mudder.

Og Brendan Grant var overrasket over, at noget i ham stadig vidste, hvad der var det rigtige at gøre. Og var parat til at gøre det.

– Katten må vente, sagde han bestemt i samme tonefald, som han brugte på en byggeplads, når en tømrer insisterede på, at noget ikke kunne gøres, som han ønskede det gjort.

Alle i lokalet reagerede på samme måde. Deedee nidstirrede ham. Nora så heller ikke glad ud.

– Vi bliver nødt til at sørge for dig først, insisterede han. – Selvom du måske ikke behøver at komme på skadestuen, så har du i hvert fald brug for et bad og tørt tøj, før du undersøger katten.

– Jeg kan sagens undersøge katten først.

Så hun ville det samme som ham. Have det hurtigt overstået. Kigge på katten. Fortælle dem, hvad de allerede vidste om Charlies manglende fremtid. Selvom de naturligvis også ønskede at finde ud af, om hun havde taget penge fra Deedee, og hvad der skulle gøres ved det.

Men hvis det blev rigtigt håndteret, ville hele dramaet kunne ordnes på to minutter.

Han ville hjem i seng.

Hans gamle liv, den beskyttende hule i grå nuancer, lokkede ham. Men det virkede, som om intet i nat ville gå, som han ønskede det.

Hvilket han hadede af et oprigtigt hjerte. For hvis der var noget, Brendan Grant havde brug for, var det kontrol.

– Først dig, så katten, sagde han til Nora.

Deedee virkede irriteret over, at hendes dagsorden blev skubbet til side. Men Nora virkede også irriteret. Det fortalte ham meget om hende, da hun lagde armene over kors.

Uafhængig. Måske for nylig. Ingen skulle fortælle hende, hvad hun skulle gøre. Brendan tænkte igen på, hvordan den pyjamas, hun så gerne ville skjule, mon så ud.

– Du har allerede sagt, at du ikke er læge, sagde Nora.

– Læge eller ej, man skal tage den slags skader alvorligt. De kan være dødelige og farlige. Det tager bare et øjeblik.

– Jeg har det fint.

– Dødelige? Der var panik i drengens øjne. – Lad ham kigge på dig!

Nora så hans uro og overgav sig. Hun sank tungt om på en køkkenstol.

Hun syntes at være dækket af mudder og våd fra top til tå. Hvordan kunne hendes hår stadig føles som silke?

– Jeg har det fint.

– Det spurgte jeg ikke om, sagde han mildt.

– Jeg tror ikke, jeg besvimede. Hun talte irriteret.

– Men du er ikke sikker?

Hun ønskede ikke at indrømme det, men Brendan kunne se, at hun ikke huskede det, hvilket sikkert ikke var et godt tegn.

Nora kendte datoen, sit fulde navn og sin egen fødselsdag. Han notererede sig, at hun var 26, selvom hun så yngre ud. Han bemærkede også, irriteret, at hendes alder interesserede ham.

Og tilsyneladende også hendes ægteskabelige status. Hun havde ingen ring på fingeren, og der var hverken spor af store sko, mandeblade eller andet, der kunne antyde, at der boede andre af hankøn her end drengen.

Brendan hadede, at han var så vågen, at han bemærkede disse ting, at han var nysgerrig efter at høre hendes historie, og hvad der havde bragt hende og hendes nevø til denne afkrog af British Columbia.

Han stillede flere spørgsmål og forsøgte at være distanceret. Hun huskede, hvad der var sket lige før og lige efter, hun blev væltet, men kunne ikke huske, hvad der havde væltet hende. Hun kunne følge hans finger med blikket.

– Du virker okay, besluttede han til sidst, men han var ikke helt rolig. Man skulle ikke spøge med en hjernerystelse.

– Hun er okay, bed Deedee, – men Charlie risikerer snart at trække sit sidste åndedræt.

– Lad mig lige kigge hurtigt på katten, sagde Nora.

– Han har klaret den indtil nu. Han kan vente lidt endnu. Du bliver nødt til at tage et bad og få tørt tøj på.

– Er du altid så kommanderende?

Han ignorerede hende. – Hvis du føler dig svimmel eller skal kaste op, skal du sige det omgående til mig. Eller til Luke, når jeg er væk. Du kan blive nødt til at tage på hospitalet.

Hun så ud, som om hun ville protestere. Men så kiggede hun ned ad sig selv og overraskede ham ved at give efter. – Okay. Luke, kom lige med et øjeblik. Du kan prøve at finde en skjorte, som mr. Grant kan passe. Han er gennemblødt.

Det forklarede hendes eftergivenhed. Hun ville tale om det med drengen. De ville synkronisere historierne og finde ud af, hvem der havde gjort hvad.

Brendan vidste, hvad hun ville gøre. Hun havde startet det, da hun sagde, at pengene var blevet modtaget af en fejltagelse, fordi hun troede, det var en donation. Hun ville påtage sig skylden.

Personligt var Brendan ret sikker på, at hendes nevø havde gjort det. Hvordan kunne hun på nogen måde mene, at det ville være godt for drengen, at hun ikke krævede, han påtog sig sit ansvar?

– Brendan?

Han vendte sig utålmodigt om mod Deedee. Ville hun virkelig insistere på, at den kat kom i første række? Hun elskede at få sin vilje.

– Jeg har det ikke så godt, sagde hun.

Han kiggede undersøgende på hende. Hun elskede at få opmærksomhed. Men hendes frygt virkede ægte nok.

– Mit hjerte slår alt for hurtigt, hviskede hun.

Han gik igennem rummet og tog hendes spinkle håndled. Hendes puls var helt vild. Hun kiggede spørgende på ham, klar til at gå i panik, så han tvang sig til at smile.

– Lad os slå to fluer med et smæk, sagde han. – Vi kører dig på hospitalet sammen med Nora, så de kan tjekke jer begge.

Han sendte Nora et blik. Hendes protester døde på læberne på grund af det, hun så i hans ansigt.

– Du har ret, sagde hun, – jeg må hellere komme ind og blive tjekket.
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Drengen kiggede panikslagent på sin tante, men kun et øjeblik. Han kiggede sig omkring, og hans blik tøvede på Deedee. Brendan så roen falde over ham, som om han havde indåndet sandheden.

– Hvad med Charlie? halvt hviskede, halvt klynkede Deedee. – Jeg kan ikke forlade ham! Ikke når han …

Drengen kiggede roligt på Brendan og så på sin tante. – Jeg tager mig af katten, sagde han, og Deedee slappede af og lænede sig mod Brendan.

Deedee var 92 og kunne dø lige nu. Hun kunne risikere at dø før katten. Livet elskede at ændre historie med små ironiske sidespring.

Becky, der var ung og rask, var væk som 26-årig. Det virkede stadig helt uforståeligt.

En uge før hun døde, havde hun pludselig sagt til ham. – Hvis jeg dør først, kommer jeg tilbage og fortæller dig, at jeg har det godt.

– Men du vil jo ikke have det godt, havde han sagt, – du vil være død.

Hun havde indtil nu ikke været tilbage og fortalt ham noget som helst. Heller ikke hvordan han skulle leve videre. Så han havde haft ret. Død var død.

Og han havde været forberedt på at håndtere det med Charlie i aften. Ikke med Deedee. Ikke på hans vagt. Han forsøgte at skjule sin uro, da han trak sin mobil op af lommen og førte alle ud ad døren og ud i regnen igen.

*

– Vil du sætte dig med hende på bagsædet? spurgte han dæmpet Nora. – Spark til mit sæde, hvis der sker noget. Ved du, hvordan man holder øje med pulsen?

Nora nikkede og satte sig ind bag i bilen sammen med Deedee. Luke og katten satte sig ind foran sammen med Brendan. Bilen duftede luksuriøst af nyt læder. Den lyste langt væk af ejerens succes. Ikke en bil tilhørende en type, der ville se noget sympatisk ved en lettere excentrisk ejer af et dyreherberg. Ikke at det betød noget for hende, om han fandt hende tiltrækkende! Slet ikke! Kvinden ved hendes side var måske ved at få et hjerteanfald. Dette var hverken tiden eller stedet!

Brendan startede bilen og mistede ikke fokus. Han satte telefonen for øret. – Hansen Hospital? Det er Brendan Grant. Jeg er på vej ind. Jeg har en 92-årig kvinde med meget hurtig puls med mig. Ingen tidligere hjerteproblemer. Ingen brystsmerter. Jeg har også en ung kvinde med en hovedskade med. Hvem er på vagt i aften? Jeg ved godt, du ikke må sige det, men jeg vil vide det.

Nora registrerede det hele. Hvordan man havde genkendt hans navn. Hvordan lægens navn var blevet givet til ham uden protest. Hun registrerede hans selvtillid, da han ringede op igen. – Greg? Beklager at vække dig. Beckys bedstemor har det ikke så godt.

Becky? Hun havde troet, det var hans bedstemor!

– Hvem er Becky? spurgte hun Deedee.

– Mit barnebarn. Brendan er hendes mand.

Gift. Hvorfor føltes det sådan? Som en form for tab? Hvorfor gik han ikke med ring? Nora hadede gifte mænd, der ikke bar ring. De var uærlige. De var på jagt efter …

– Hun døde, sagde Deedee træt.

– Åh, det gør mig ondt, sagde Nora og tænkte på det, hun var sikker på, hun havde set i hans blik, da han lænede sig ind over hende. Et fællesskab. Nu forstod hun det. Sorg.

– I en bilulykke, fortsatte Deedee. Hun talte alt for højt, som mennesker med dårlig hørelse gjorde. – Brendan taler ikke om hende. Nogle gange trænger jeg til nogen at græde sammen med. Men det vil han ikke. Han græd ikke engang ved begravelse.

Det lød anklagende og blev sagt så højt, at manden på forsædet ikke kunne undgå at høre det. Nora så hans ansigt i skæret fra instrumentbrættet. Han ikke så meget som krympede sig. Det så ud, som om han var hugget ud i sten.

Men hun havde set smerten i hans øjne i de første øjeblikke, da han stod lænet over hende i hestefolden.

– Folk sørger på mange forskellige måder, sagde Nora og så ham sende sig et hurtigt blik i bakspejlet, før han rakte ud efter telefonen igen. – Og det virker på mig, som om han er her for dig på mange andre måder, som er lige så vigtige.

– Du har ret, mumlede Deedee og lænede hovedet mod Noras skulder. Nora havde hånden på hendes håndled og bemærkede taknemmeligt, at pulsen virkede mere normal igen.

Hun lyttede til Brendans dybe stemme, mens han talte i telefon.

– Der er også en hovedskade. Jeg tror, det er en let hjernerystelse. Vi ses om fem minutter.

Han lukkede telefonen. Natten var våd, og vejene sikkert glatte, men han udstrålede rolig selvsikkerhed, mens han kørte ad den snoede, tågede vej mod hospitalet. Den kraftfulde bil reagerede, som om den var levende.

Man kunne lære meget om en mand af hans måde at køre på. Man kunne også lære meget om ham af, hvordan han håndterede en nødsituation. Hvis det havde været en form for test, ville Brendan Grant have bestået med UG.

Hans ro forsvandt hverken på de våde veje, da de nåede frem til hospitalet, eller da han hjalp sin bedstemor ud af bilen. Det var naturligvis fordele ved at være følelsesmæssigt lukket ned.

– Hvad med Charlie? jamrede Deedee igen.

– Jeg bliver hos ham, sagde Lukas, – herude. Jeg vil ikke derind.

Nora tvivlede på, at han nogensinde ville komme over de ting, han havde oplevet på hospitaler. Han havde brugt for meget tid der, mens hans mor var syg. Han hadede dem nu.

Brendan satte ikke spørgsmålstegn ved hvorfor, smed bare et sæt nøgler i skødet på Lukas. – Hendes hus ligger tre gader den vej. Adressen står på nøglebundet. Jeg formoder, du har din mobiltelefon med dig, og at din tante har nummeret?

– Hvorfor kan jeg ikke blive her?

– Fordi hvis denne kat tisser i min bil, sagde han i en lavt tonefald, Deedee ikke kunne høre, – kommer den i hvert fald ikke til at overleve natten.

Nora var rystet, men det var åbenvart en mandeting, for Luke kluklo. Så blev han alvorlig. – Stoler du nok på mig til at give mig nøglen til hendes hus?

Brendan så fast på ham. – Er der nogen grund til, at jeg ikke burde?

Luke dukkede hovedet og sagde ikke noget.

– Jeg ved ikke, hvor længe vi bliver her. Få noget hvile. Luk katten ud af tasken i nærheden af hans kattebakke, hvis du kan finde den. Hvis din tante bliver sendt hjem, må du holde øje med hende resten af natten.

Lukas kiggede på adressen på nøgleringen. – Jeg håber ikke, nogen af mine venner ser mig med den her ting, mumlede han, men Nora kunne se, at han så glad ud, om end skyldbevidst, over Brendans tillidserklæring.

– Jeg kunne køre ham derhen, sagde hun tøvende, – og komme tilbage. Jeg synes virkelig ikke, det er nødvendigt …

Brendan sendte hende et blik, der fik hende til at føle det, som om hendes mave var i frit fald. Hun havde ikke energi til at svare igen.

På hospitalet tænkte hun igen, at det fortæller meget om en mand, hvordan han håndterer en nødsituation. Han håndterede sygeplejersken med en overbevist selvtillid og blev ikke det mindste intimideret af hendes bryskhed. Snarere tværtimod. Det virkede, som om han var velkendt og respekteret. Faktisk behandlede sygeplejersken Brendan, som om han var en del af inderkredsen på skadestuen.

Interessant nok havde Vance været skrækkelig i nødsituationer. Han blev så forvirret, når et hårdtsåret dyr blev bragt ind, at han ikke kunne indgyde nogen tillid. Man skulle have troet, han blev bedre med øvelse, men det gjorde han aldrig. Han kunne godt lide at tage sig af buttede pudler, lave rutineundersøgelser og give indsprøjtninger, kastrere og rense tænder.

I virkeligheden arbejdede han kun selv i dagtimerne og havde ansat en ung dyglæge til at håndtere først de natlige nødsituationer og til sidst samtlige.

For et par uger siden havde Nora hørt, han var blevet forlovet med den unge dyrlæge. Indtil da havde hun plejet en hemmelig fantasi om, at han ville dukke op på hendes dørtrin en dag, indrømme sine fejl og tigge hende om at tage sig tilbage.

Hun rystede det af sig. Uanset årsagen befandt hun sig i løbet af ingen tid i et undersøgelsesværelse. Kort efter stod en ung læge og en sygeplejerske hos hende.

– Hvordan går det med mrs. Ashton? spurgte Nora.

– Hun er gammel, sagde han med et resigneret smil. – Vi beholder hende til observation. Brendan siger, du har fået en bule i hovedet? Besvimede du?

– Måske, indrømmede Nora.

– Hvorfra kender du Brendan? spurgte han.

– Det er en lang historie.

Lægen lo. – Lige hans ord. Han tegnede vores hus og overvågede byggeriet. Han er en fantastisk arkitekt.

– Skønt! Nora skulle bare have at vide alle vegne, at Brendan Grant var en helt igennem fænomenal fyr.

Lægen gentog nogle af de spørgsmål, Brendan havde stillet hende tidligere, lyste hende i øjnene med en lygte og fik hende til at følge sin finger med blikket.

– Jeg burde også beholde dig til observation.

– Det kan jeg ikke, sagde hun, – jeg har dyr, der skal fodres om … hun kiggede på et ur i nærheden, – to timer.

Lægen sukkede. – Det sagde han, at du ville sige. Jeg har tænkt mig at sende dig hjem, men med strenge instrukser. Ved enhver svimmelhed, kvalme, besvimelse eller lignende, så kommer du igen. Jeg giver dig lidt information med de symptomer, du skal holde øje med de næste par dage.

Da sygeplejersken havde gennemgået arket med hende, lod de hende gå. Brendan ventede i venteværelset.

– Du behøvede da ikke vente.

– Hvordan ville du så komme hjem? Og hente din nevø?

– Taxi, tænker jeg.

– Og ville taxichaufføren også holde øje med tegn på hjernerystelse? Brendan holdt en kopi op af det ark, lægen havde givet hende.

Sandt at sige var hun glad for ikke at skulle bekymre sig om en taxi nu og her eller om at finde Luke. Hun var glad for, at han tog kontrollen. Og måske havde hun en hjernerystelse, så det var okay at være lidt svag. Bare lige nu.

Dyrene skulle fodres om et par timer.

Hun havde lyst til at græde.

Brendan kiggede undersøgende på hende. – Er du okay?

– Ja, sagde hun bestemt.

Men som om han ikke havde hørt hende, lod han armen glide rundt om hende, og hun lænede sig tung mod ham.

De hentede Luke, og eftersom ingen anede, hvornår Deedee ville komme hjem, tog de også Charlie med. Nora forsøgte at holde sig vågen, men kunne ikke. Da hun vågnede, befandt hun sig i Brendan Grants arme for anden gang den nat.

Der var ingen kampgejst tilbage i hende.

Ingen.

Luke tog Charlie med ind i huset i stedet for i laden. Det gjorde hun ellers aldrig. Hvis hun gjorde det, ville de snart have dyr overalt!

Men hun havde ikke energi til at protestere. Hun lod i stedet Brendan bære sig ind i huset og op ad trappen til sit soveværelse.

*

– Er hun okay? spurgte Luke og pegede Brendan i den rigtige retning. Han forsvandt med Charlie og kattetasken ind på et andet værelse.

– Hun er bare træt, forsikrede Brendan. Han åbnede døren og tøvede på dørtærsklen til Noras værelse.

Det var tydeligt, at hun var et hundrede procent single. Ingen mand ville kunne betros så meget hvidt. Hvide vægge, hvide gardiner, hvide puder, hvidt sengetæppe. Hendes rum virkede så uskyldigt. Der var noget foruroligende brudeagtigt ved det. Og det var ikke, hvad Brendan ønskede at tænke på, når han bar Nora Anderson over dørtærsklen!

Han kiggede ned på hende og mærkede en bølge af lettelse. Hun var stadig svøbt i hans alt for store frakke og lignede overhovedet ikke en brud. Faktisk blev hele atmosfæren ødelagt af hendes mudrede lille person.

Brendan tog en dyb indånding, trådte ind og gik hurtigt hen til sengen, hvor han satte hende på sengekanten.

Luke dukkede op i døråbningen. – Er er noget, jeg kan gøre?

– Åh, Luke, sagde Nora, – hvor er han kommet fra? Du kender reglerne. Vi kan ikke have dyr i huset.

Brendan vendte sig og forventede at se Charlie. I stedet stod Luke med en sort og hvid killing i hænderne.

– Denne her er anderledes, sagde Luke. – Jeg kalder ham Ranger.

– Men vi giver dem ikke navne!

Luke så oprørsk ud. – Jeg beholder ham. Til mig selv.

Nora bed sig i læben. – Vi må tale om det, sagde hun.

– Men ikke nu, sagde Brendan, – Luke kan du lige fjerne killingen nu og her og finde en lygte til mig?

Han forsvandt og kom tilbage med en lygte.

– Lys ind i din tantes øjne. Kan du se, hvad der sker med hendes pupiller? Det er meget vigtigt, at begge pupiller reagerer på samme måde. Du skal lige prøve selv.

Drengen greb lygten uden at tøve. Brendan tog det som et godt tegn, at nevøen ikke var nær så stædig som sin tante.

– Ja, hendes øjne gør det samme. Det sorte bliver mindre, når jeg lyser ind i dem.

– Tal ikke om mig, som om jeg ikke er her!

– Godt. Det er det, du skal kigge efter. Du skal vække hende hver time, når jeg er taget af sted, og tjekke øjnene. Hvis du ser forandringer, må du ringe efter en ambulance.

– Du behøver ikke skræmme ham, protesterede Nora.

– Jeg skræmmer ham ikke. Jeg beder ham mande sig op. Jeg behandler ham som en mand.

Luke voksede lidt.

– Men han er ikke en mand.

Så faldt han sammen igen.

– Enten tjekker han dig, eller jeg bliver her resten af natten.

Hun blegnede, lagde armene over kors og nidstirrede ham.

Brendan undersøgte hende igen sammen med Luke.

– Lægen har allerede gjort det.

– Luke skal vide, hvad han skal gøre.

Endelig var Brendan tilfreds. – Har du brug for noget? Et krus varm mælk måske?

– Åh.

Der var noget både sødt og lidt trist ved hendes overraskelse over, at nogen ville tage sig af hende.

– Det kunne være dejligt, sagde hun genert.

– Luke, vil du gå ned og varme noget mælk?

Luke gik, og Brendan lænede sig frem og trak hendes sko af. Så trak han blidt frakken af også.

– Jeg kan godt selv!

– Du er jo ikke ligefrem i gennemsigtigt negligé.

Hun skulede til ham, men lod ham trække den af.

Han lod, som om han ikke bemærkede hendes pyjamasjakke, men den var yndig. Hvordan kunne en lyserød pyjamasjakke med killinger på være mere sexet end et negligé?

– Rejs dig et øjeblik, beordrede han. Hun gjorde det, og han trak tæppet tilbage. Sikke en overraskelse. Kridhvide lagner.

Han hjalp hende ned at ligge. Hun sank sammen, men forsøgte så at sætte sig op igen. – Du må sætte vækkeuret. Jeg skal op og fodre om to timer.

Uret stod på nogle papirer på sengebordet. Han var klar over, dette ikke var et god tidspunkt at fortælle, hvad lægen havde sagt til ham. Hun skulle hvile. Fuldstændigt. I mindst et døgn. Hun måtte ikke kigge på computerskærme eller læse. Så han lod, som om han stillede vækkeuret.

Han kiggede tilbage på sengen, og hun havde allerede lukket øjnene og trak vejret roligt.

Så meget for varm mælk.

Han kiggede på hende og havde en mærkelig lyst til at kysse hende godnat. Beskyttende. Lykkelig over, at hun var i sikkerhed.

Lykkelig over, at det i det mindste var lykkedes ham at beskytte en enkelt person mod livets farer.

Brendan gik ned ad trappen. Køkkenet var tomt. Der var ikke mælk på komfuret. Luke lå på sofaen i stuen.

Den tomme kattetaske stod ved siden af ham, og Charlie, der hadede både dyr og mennesker, lå udstrakt over brystet på drengen. Den sorte og hvide killing, Ranger, lå hen over Charlies mave. De sov alle trygt.

Brendan gik nærmere. Charlie lignede ikke den samme kat. Han lød ikke sådan. Måske var han død. Brendan rakte hånden ud og rørte ved ham. Katten var varm og sukkede.

Han trak hånden til sig. Der fandtes ikke healere, sagde han til sig selv, og desuden havde Nora nærmest ikke rørt ved katten.

Drengens mobil lå på bordet, og Brendan tog den og tjekkede, at han  havde stillet vækkeuret. Men man kunne ikke betro ham at varme lidt mælk, og desuden havde han mørke rande under øjnene, og ansigtet var anspændt og blegt, selv i søvne.

Brendan indså, at han ikke kunne lade dem være alene.

Han kunne føle det. Omkring drengen. Og omkring hende. De havde begge båret det alt for længe.

Brendan tjekkede telefonen igen, slog vækkeuret fra og gik langsomt op ad trappen til Noras værelse.

SJETTE KAPITEL
Uden for døren til det skræmmende brudeagtige soveværelse tjekkede Brendan sin telefon.
Logisk set vidste han, at han ikke kunne påtage sig dette lige nu.
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